
ST MARY’S PARISH, ROBINVALE                                                  
Incorporating St Patrick’s Manangatang  

                             Year C Saturday 2nd & Sunday 3rd April 2022                                                        

                                                                                   FIFTH SUNDAY OF LENT YEAR C 

Please remember these people in our prayers                                                   

Recent Deaths:                                        

Antonio Francesco Tassone                                                  

 

Anniversaries:                                                                         
Concetta Violi; Mary Nolen; Ken Dwyer; Anthony McKinley;            
Marie Barry; Erminia Davoli; Ron Patching;                                            
                                                                                                                                                               
Sick:                                                                                                                                                              

Rowena Nolen; Josie Ferrinda; Sam Giampaolo; Gai Thi Tran;                 

Robinvale and Manangatang Catholic Communities are committed to ensure the safety of all children 

and vulnerable people in our care. Child Safety Officers: Arthur Cassidy (Robinvale) 0437 576 730 and 

Noreen Morris (Manangatang) 0448 194 513                                                                                     

Parish Phone: 03 5026 3068  Email: robinvale@ballarat.catholic.org.au                                                        

St. Mary’s, 19 Watkin St. Robinvale;  St. Patrick’s, 33 Pioneer St. Manangatang 

Parish Administrator 

Fr Anthony Nagothu 

Visiting Priests:  

Fr Matthew Thomas & 

Fr Shaiju Matthew 

Parish Contact:  

Mary Knight 

0438 627 920 

St. Mary’s School Principal 

Andrea Welsh 

 

There will be stations of the 

Cross and Mass 

each Wednesday 

in Lent at 6pm. 

Stations of the 

cross sheets are 

available in the 

Narthex. 

Local News: 

 Masses this weekend: 

 6pm Saturday 2nd April ~ Robinvale                                             

 9am Sunday 3rd April ~ Manangatang 

 Rosary for Mr. Antonio Tassone is Tuesday 5th April       
evening at 6:00pm. 

 Funeral Mass will be celebrated on Wednesday 6th April         
 at 10:30am. Please remember the family in your prayers. 
 
 Please note:                                                                   

6pm Mass on Wednesday 6th April is cancelled.             

Father Anthony is assisting with the children’s                                                    

1st Reconciliation in Mildura. 

 Thursday Mass at 9:30am is as normal.  

 Reconciliation and Anointing on Thursday 7th April       

at 6:00pm 

 Friday Stations of the Cross in Tongan language is 6:00pm. 

 Advance Notice:                                                                  

The next Parent Baptism Information 

Meeting will be Wednesday 13th April                 

at 7:00pm. 

 



 Mass Roster April 

REFLECTION by Dianne Bergant CSA 
 
Lent ends on a note of wonder. In the face of all the mighty works that God has already performed 
for the people, God promises something even more magnificent. 
Throughout this season we have reflected on the marvels that God accomplished in the lives of 
the people, cutting a covenant with Abraham, leading the people out of bondage, revealing God's 
own personal name, bring them into a land that is bursting with life. Now God says: You haven't 
seen anything yet. 
The first reading proclaims that something new is about to appear. In the gospel, this new thing 
unfolds before our eyes. Here we see Jesus neither rejecting the law nor changing it. Instead, he 
shows that the law, as good as it might be, serves something higher. He shows that the mercy and 
compassion of God exceed the authority of the law. Once again we see that the readings of Lent 
are less concerned with mortification and penance than they are with divine graciousness and our 
response of joy and thanksgiving. 
Paul is not satisfied with the blessings of the past. In fact, he considers them rubbish when 
compared with knowing and being united with Christ. Life with Christ transforms us from people 
who are caught in sin to women and men who have been forgiven. Life in Christ is the new thing 
that God has fashioned for us. God is the one who creates something new; we are the ones who 
are re-created. 

FINANCES  

Presbytery: $460.00 

Parish: $250.00 

Monthly Roster Robinvale Manangatang 

Week 1  2nd & 3rd 6pm Sat. Vigil Mass 9am Sunday Mass 

Week 2  9th & 10th  6pm Sat. Vigil Mass 
9am Sunday Mass 

Lay-led 9:00am Sunday  

Week 3  16th & 17th  7:30pm  Sat. Vigil Mass 
9:00am Sunday Mass Easter Day 

5:30pm Easter Vigil Saturday 

Week 4  23rd & 24th  6pm Sat. Vigil Mass Lay-led 9:00am Sunday  

Week 5 30th & 1st May 6pm Sat. Vigil Mass 9am Sunday Mass 

MANANGATANG  MINISTRIES 

Reader Brian Barry  

Prayers of the Faithful  Lisa Zanker  

Offertory  Dianne Pook  

Good Friday  

Stations of the Cross 

10:00am Service   

@ St Mary’s Church  



Chúa Nhậ  t Tuậ n V - Mùa Chay 

Ca nhậ  p lễ  
Tv 42,1-2 

Lậ y Chúa Trờ i, xin xử  cho con, 

biễ  n hộ   cho con chộ ng lậ i phửờ ng bậ t nghĩa ; 

xin cử u con thoát khộ i ngửờ i xậ o trá gian tà, 

chính Ngài là Thiên Chúa bậ o vễ   con. 

Bài độ c 1 

Is 43,16-21 

Này Ta sắp làm một việc mới, Ta sẽ cho dân Ta được giải 
thoát. 

Bài trích sách ngôn sử  I-sai-a. 
16Đây là lờ i Đử c Chúa, 

Đậ ng đã vậ ch mộ  t con đửờ ng giử a đậ i dửờng, 

mộ  t lộ i đi giử a sóng nửờ c oai hùng, 
17Đậ ng đã cho xuậ t trậ  n 

nào chiễ n xa chiễ n mã, nào tửờ ng mậ nh binh hùng : 

- tậ t cậ  đã nậ m xuộ ng, và không còn trộ i dậ  y, 

đã bị  dậ  p đi, tậ t ngậ m nhử tim đèn. 
18Ngửờ i phán nhử sau : 

“Các ngửời đử ng nhờ  lậ i nhử ng chuyễ  n ngày xửa, 

chờ  quan tâm vễ  nhử ng viễ  c thuờ  trửờ c. 
19Này Ta sậ p làm mộ  t viễ  c mờ i, 
viễ  c đó manh nha rộ i, các ngửời không nhậ  n thậ y hay 

sao ? 

Phậ i, Ta sễ  mờ  mộ  t con đửờ ng giử a sa mậ c, 

khời nhử ng dòng sông tậ i vùng đậ t khô cậ n. 
20Loài dã thú, chó rử ng và đà điễ u, đễ u sễ  tôn vinh Ta ; 

vì Ta cho nửờ c chậ y ngay giử a sa mậ c, 

khời nhử ng dòng sông tậ i vùng đậ t khô cậ n, 

cho dân Ta tuyễ n chộ n đửờ c giậ i khát. 
21Ta đã gậ y dử ng cho Ta dân này, 

chúng sễ  lên tiễ ng ngờ i khen Ta.” 

 

Đáp ca 
Tv 125,1-2ab.2cd-3.4-5.6 (Đ. c.3) 

Đ.Việc Chúa làm cho ta, ôi vĩ đại ! 
Ta thấy mình chan chứa một niềm vui. 
1Khi Chúa dậ n tù nhân Xi-on trờ  vễ , 
ta tửờ ng mình nhử giử a giậ c mờ.2abVang vang ngoài 

miễ  ng câu cửờ i nói, 

rộ  n rã trên môi khúc nhậ c mử ng. 

Đ.Việc Chúa làm cho ta, ôi vĩ đại ! 
Ta thấy mình chan chứa một niềm vui. 
2cdBậ y giờ  trong dân ngoậ i, ngửờ i ta bàn tán : 

“Viễ  c Chúa làm cho hộ , vĩ đậ i thay !”3Viễ  c Chúa làm 

cho ta, ôi vĩ đậ i ! 
Ta thậ y mình chan chử a mộ  t niễ m vui. 

Đ.Việc Chúa làm cho ta, ôi vĩ đại ! 

Ta thấy mình chan chứa một niềm vui. 
4Lậ y Chúa, xin dậ n tù nhân chúng con vễ , 
nhử mửa dậ n nửờ c vễ  suộ i cậ n miễ n Nam.5Ai nghễ n 

ngào ra đi gieo giộ ng, 

mùa gậ  t mai sau khậ p khờ i mử ng. 

Đ.Việc Chúa làm cho ta, ôi vĩ đại ! 

Ta thấy mình chan chứa một niềm vui. 
6Hộ  ra đi, đi mà nử c nờ , mang hậ t giộ ng vãi gieo ; 

lúc trờ  vễ , vễ  reo hờ n hờ , vai nậ  ng gánh lúa vàng. 

Đ.Việc Chúa làm cho ta, ôi vĩ đại ! 
Ta thấy mình chan chứa một niềm vui. 

Bài độ c 2 

Pl 3,8-14 

Vì Đức Ki-tô tôi đành mất hết, để được nên đồng hình 

đồng dạng với Người trong cái chết của Người. 

Bài trích thử củ a thánh Phao-lô tông độ  gử i tín hử u Phi

-líp-phê. 
8 Thửa anh em, tôi coi tậ t cậ  mộ i sử  là thiễ  t thòi, so vờ i 
mộ i lờ i tuyễ  t vờ i, là đửờ c biễ t Đử c Ki-tô Giê-su, Chúa 

củ a tôi. Vì Ngửờ i, tôi đành mậ t hễ t, và tôi coi tậ t cậ  nhử 

rác, đễ  đửờ c Đử c Ki-tô 9 và đửờ c kễ t hờ p vờ i Ngửờ i. 
Đửờ c nhử vậ  y, không phậ i nhờ  sử  công chính củ a tôi, 

sử  công chính do luậ  t Mô-sê đem lậ i, nhửng nhờ  sử  
công chính do lòng tin vào Đử c Ki-tô, tử c là sử  công 

chính do Thiên Chúa ban, dử a trên lòng tin. 10 Vậ n đễ  
là đửờ c biễ t chính Đử c Ki-tô, nhậ t là biễ t Ngửờ i quyễ n 

năng thễ  nào nhờ  đã phủ c sinh, cùng đửờ c thông phậ n 

nhử ng đau khộ  củ a Ngửờ i, nhờ  nên độ ng hình độ ng 

dậ ng vờ i Ngửờ i trong cái chễ t củ a Ngửờ i, 11 vờ i hy vộ ng 

có ngày cũng đửờ c sộ ng lậ i tử  trong cõi chễ t. 12 Nói thễ , 
không phậ i là tôi đã đoậ t giậ i, hay đã nên hoàn thiễ  n 

đâu ; nhửng tôi đang cộ  gậ ng chậ y tờ i, mong chiễ m 

đoậ t, bờ i lễ  chính tôi đã đửờ c Đử c Ki-tô Giê-su chiễ m 

đoậ t. 13 Thửa anh em, tôi không nghĩ mình đã chiễ m 

đửờ c rộ i. Tôi chỉ  chú ý đễ n mộ  t điễ u, là quên đi chậ  ng 

đửờ ng đã qua, đễ  lao mình vễ  phía trửờ c. 14 Tôi chậ y 

thậ ng tờ i đích, đễ  chiễ m đửờ c phậ n thửờ ng tử  trờ i cao 

Thiên Chúa dành cho kễ  đửờ c Ngửờ i kêu gộ i trong Đử c 

Ki-tô Giê-su. 

Tung hô Tin Mử ng 
Ge 2,12-13 

Đử c Chúa phán : Ngay lúc này, các ngửời hãy hễ t lòng 

trờ  vễ  vờ i Ta, bờ i vì Ta tử  bi nhân hậ  u. 

Tin Mử ng 
Ga 8,1-11 

Ai trong các ông sạch tội, thì cứ việc lấy đá mà ném trước 
đi. 

✠Tin Mử ng Chúa Giê-su Ki-tô theo thánh Gio-an. 
1 Khi ậ y, Đử c Giê-su đễ n núi Ô-liu. 
2 Vử a tậ ng sáng, Ngửờ i trờ  lậ i Đễ n Thờ . Toàn dân đễ n 

vờ i Ngửờ i. Ngửờ i ngộ i xuộ ng giậ ng dậ y hộ . 3 Lúc đó, các 

kinh sử và ngửờ i Pha-ri-sêu dậ n đễ n trửờ c mậ  t Đử c Giê

-su mộ  t phủ  nử  bị  bậ t gậ  p đang ngoậ i tình. Hộ  đễ  chị  ta 

đử ng ờ  giử a, 4 rộ i nói vờ i Ngửờ i : “Thửa Thậ y, ngửờ i đàn 

bà này bị  bậ t quậ  tang đang ngoậ i tình. 5 Trong sách 

Luậ  t, ông Mô-sê truyễ n cho chúng tôi phậ i ném đá 

hậ ng đàn bà đó. Còn Thậ y, Thậ y nghĩ sao ?” 6 Hộ  nói 

thễ  nhậ m thử  Ngửờ i, đễ  có bậ ng cờ  tộ  cáo Ngửờ i. Nhửng 

Đử c Giê-su cúi xuộ ng lậ y ngón tay viễ t trên đậ t. 7 Vì hộ  
cử  hộ i mãi, nên Ngửờ i ngậ ng lên và bậ o hộ  : “Ai trong 

các ông sậ ch tộ  i, thì cử  viễ  c lậ y đá mà ném trửờ c 

đi.” 8 Rộ i Ngửờ i lậ i cúi xuộ ng viễ t trên đậ t. 9 Nghe vậ  y, 

hộ  bộ  đi hễ t, kễ  trửờ c ngửờ i sau, bậ t đậ u tử  nhử ng 

ngửờ i lờ n tuộ i. Chỉ  còn lậ i mộ  t mình Đử c Giê-su, và 

ngửờ i phủ  nử  thì đử ng ờ  giử a. 10 Ngửờ i ngậ ng lên và 

nói : “Này chị , hộ  đâu cậ  rộ i ? Không ai lên án chị  
sao ?” 11 Ngửờ i đàn bà đáp : “Thửa ông, không có ai 

cậ .” Đử c Giê-su nói : “Tôi cũng vậ  y, tôi không lên án 

chị  đâu ! Thôi chị  cử  vễ  đi, và tử  nay đử ng phậ m tộ  i 
nử a !” 

Ca hiễ  p lễ  
Ga 11,26  

Chúa nói : “Ai sộ ng và tin vào Thậ y, 

sễ  không bao giờ  phậ i chễ t.” 



FIFTH SUNDAY OF LENT YEAR C 

FIRST READING 

Is 43:16-21 
A reading from the prophet Isaiah 

I am doing a new thing and I will give drink to my 

people. 

Thus says the Lord, who made a way through the sea, 

a path in the great waters; who put chariots and horse 

in the field 
and a powerful army, which lay there never to rise 

again, 

snuffed out, put out like a wick: No need to recall the 

past, 

no need to think about what was done before. See, I am 
doing a new deed, 

even now it comes to light; can you not see it? 

Yes, I am making a road in the wilderness, paths in the 

wilds. 

The wild beasts will honour me, jackals and ostriches, 

because I am putting water in the wilderness (rivers in 
the wild) 

to give my chosen people drink. The people I have 

formed for myself 

will sing my praises. 

The word of the Lord   Thanks  be to God 

RESPONSORIAL PSALM 

Ps 125. R. v.3 

The Lord has done great things for us; we are filled 

with joy. 
When the Lord delivered Zion from bondage,  

it seemed like a dream. 

Then was our mouth filled with laughter, 

on our lips there were songs 

The Lord has done great things for us; 
we are filled with joy. 

The heathens themselves said: ‘What marvels  

the Lord worked for them!’ 

What marvels the Lord worked for us! 

Indeed we were glad. 

The Lord has done great things for us; 
we are filled with joy. 

Deliver us, O Lord, from our bondage  

as streams in dry land. 

Those who are sowing in tears 

will sing when they reap.  
The Lord has done great things for us; 

we are filled with joy. 

They go out, they go out, full of tears,  

carrying seed for the sowing: 

they come back, they come back, full of song, 

carrying their sheaves.  
The Lord has done great things for us; 

we are filled with joy. 

 

SECOND READING 

Phil 3:8-14 
A reading from the letter of St Paul to the Philippians 

Because of Christ I look upon everything else as useless 

in order to gain him. 

I believe nothing can happen that will outweigh the 

supreme advantage of knowing Christ Jesus my Lord. 

For him I have accepted the loss of everything, and I 
look on everything as so much rubbish if only I can 

have Christ and be given a place in him. I am no longer 

trying for perfection by my own efforts, the perfection 

that comes from the Law, but I want only the perfection 

that comes through faith in Christ, and is from God 

and based on faith. All I want is to know Christ and the 

power of his resurrection and to share his sufferings by 
reproducing the pattern of his death. That is the way I 

can hope to take my place in the resurrection of the 

dead. Not that I have become perfect yet: I have not yet 

won, but I am still running, trying to capture the prize 

for which Christ Jesus captured me. I can assure you 

my brothers, I am far from thinking that I have already 
won. All I can say is that I forget the past and I strain 

ahead for what is still to come; I am racing for the 

finish, for the prize to which God calls us upwards to 

receive in Christ Jesus. 

The word of the Lord   Thanks  be to God 

 

GOSPEL ACCLAMATION 

Jl 2:12-13 

Praise to you, Lord Jesus Christ, king of endless glory! 
With all your heart turn to me, 

for I am tender and compassionate. 

Praise to you, Lord Jesus Christ, king of endless glory! 

 

GOSPEL 
Jn 8:1-11  

A reading from the holy Gospel according to John 

Let the person without sin be the first to throw a stone. 

Jesus went to the Mount of Olives. At daybreak he 

appeared in the Temple again; and as all the people 

came to him, he sat down and began to teach them. 
The scribes and Pharisees brought a woman along who 

had been caught committing adultery; and making her 

stand there in full view of everybody, they said to 

Jesus, ‘Master, this woman was caught in the very act 

of committing adultery, and Moses has ordered us in 
the Law to condemn women like this to death by 

stoning. What have you to say?’ They asked him this as 

a test, looking for something to use against him. But 

Jesus bent down and started writing on the ground 

with his finger. As they persisted with their question, 

he looked up and said, ‘If there is one of you who has 
not sinned, let him be the first to throw a stone at her.’ 

Then he bent down and wrote on the ground again. 

When they heard this they went away one by one, 

beginning with the eldest, until Jesus was left alone 

with the woman, who remained standing there. He 
looked up and said, ‘Woman, where are they? Has no 

one condemned you?’ ‘No one, sir,’ she replied. ‘Neither 

do I condemn you,’ said Jesus ‘go away, and don’t sin 

any more.’ 

The Gospel of the Lord  Praise to you, Lord Jesus 

Christ                                                                                    
 

The Creed is said. 

 

COMMUNION ANTIPHON 

When the Gospel of the Adulterous Woman is read: 
Jn 8:10-11 

Has no one condemned you, woman? No one, Lord. 

Neither shall I condemn you. From now on, sin no 

more. 

  


